Cene so veleprodajne, brez DDV-ja. | Cene se spreminjajo sorazmerno s cenami surovin dobavitelja. | Pridrzujemo si pravico do popravka morebitnih tiskarskih napak.




Tekalna tirnica

Tekalna tirnica za 40, 80 in 100 kg, luknjana z zascitno folijo.

Mere: 31,2 x 33,2 mm
Storitev: razrez na mero z doplacilom
Material: aluminij, srebrno eloksiran -

$t. artikla Dolzinamm . EM | Cenav EUR na B

102 222 457 6000 mm 9,48 1000 mm

Skupina artiklov 200 280 C80
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Tekalna tirnica za stensko montazo
Storitev: razrez na mero z doplacilom I
§t. artikla Izvedba | Dolzina mm Material | EM | Cena v EUR na B
102 223 887  za stensko pritrditev, vrtana 6000 aluminij, eloksiran mm 37,64 1000 mm
Skupina artiklov 200 280 C80 L_L

Stenska montaza
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b (G0 scorrevoli

Set okovja Classic Basic Standard

Brez tirnice. Za stropno in stensko montazo. S Standard-zaustavljatem.

Obseg dobave: 2 x tekalno kolo z nosilno prirobnico, 2 x zaustavljalec,
1 x talno vodilo, 1 x kotnik za stensko montazo.

Najmanijsa Sirina vratnega krila:
ViSinska nastavljivost +/-:
Podrocje uporabe:

St. artikla
102 231 464
102 231 465

600 mm
4 mm
les
Teza krila najvec kg | EM | Cena v EUR na
50 gt 25,85 19t
80 gt 31,45 1gt
Skupina artiklov 200 280 C80

Drsno okovje za lesena vrata

Set za 50 kg

100

MIN. 600

100

Montazni poloZaj tekalnega kolesa Classic Basic Standard

Drsno okovje | 3



Set okovja Classic Fluid

Brez tekalne tirnice, z obojestranskim blazilcem zapiranja.
Za stropno in stensko montazo.

Obseg dobave:

2 x tekalno kolo z nosilno prirobnico in blazilnikom
2 x blazilnik

1 x namestitvena $ablona

1 x talno vodilo

Set za 30-80 ki Setza 50 k
1 x kotnik za stensko montazo g g
ViSinska nastavljivost +/-: 4 mm
Podrocje uporabe: les
St. artikla Najmanjsa Sirina Dolzina hoda Tezakrila | EM CenavEUR na
vratnega krila mm blazilca mm najvec kg
102 231 457 650 50 30-80 gt 113,29 19t
102 231 456 740 70 50 gt 100,70 1gt
102 231 459 740 70 80 gt 102,34 1 gt Set za 80 kg
Skupina artiklov 200 280 C80
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Montazni poloZaj za tekalno kolo Classic Fluid 50
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Drsno okovje za lesena vrata
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Montazni polozaj za tekalno kolo Classic Fluid 70
Pokrivni, nati¢ni profil
St. artikla Izvedba | DolZina mm Storitev | Material  EM | Cena v EUR na F_-_?'.
102 223 888 ozka 6000  razrez na mero aluminij, mm 17,95 1000 mm
z doplacilom  eloksiran
102 223 889 Siroka 6000 aazrez na mero aluminij, mm 21,73 1000 mm . —
z dopladilom  eloksiran
102 221 051 za lesene 150  brez razreza na aluminij,  kos 4,47 1 kos
letve mero naraven -
Skupina artiklov 200 280 C80 by
LS.
Pokrivne kapice za profil
§t. artikla Izvedba Material = EM | Cenav EUR na
102 221 050 Sirok, za §t. artikla 102 221 048  umetna masa, srebrna  par 493 1 par
102 221 049 ozek, za §t. artikla 102 221 047  umetna masa, srebrna  par 4,77 1 par
Skupina artiklov 200 280 C80

Drsno okovie |
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Tekalna tirnica za 40, 80 in 100 kg, luknjana z zascitno folijo.

Mere: 31,2 x 33,2 mm
Storitev: razrez na mero z doplacilom
Material: aluminij, srebrno eloksiran
St. artikla Dolzina mm | EM | Cena v EUR na
102 222 457 6000 mm 9,48 1000 mm
Skupina artiklov 200 280 C80
56
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Storitev: razrez na mero z doplacilom
B0
St. artikla | lzvedba | DolZzina mm | Material | EM | Cena v EUR | na . h =
102 223 887  za stensko pritrditev, vrtana 6000 aluminij, eloksiran ~ mm 37,64 1000 mm %] =
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Skupina artiklov 200 280 C80 1 9
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Drsno okovje za steklena vrata

Set okovja za steklena drsna vrata Fluid, z blazilnim zaustavljacem

St. artikla Minimalna Sirina krilamm | EM | Cenav EUR na
102 231 462 650 gt 90,68 1gt
Skupina artiklov 200 280 C80

—«— ©00000DOGC

8-8,7 mm
(5/167)

a>

Set okovja za steklena drsna vrata Fluid, enostransko blazenje

St. artikla Minimalna Sirina krilamm | EM | Cenav EUR na
102 231 461 650 gt 118,95 1gt
Skupina artiklov 200 280 C80

—-—— 00000000

8-8,7 mm
(5/16™)

Set okovja za steklena drsna vrata Fluid, dvostransko blazenje

St. artikla Minimalna Sirina krilamm | EM | Cena v EUR na
102 209 584 650 gt 134,98 1gt
Skupina artiklov 200 280 C80

~—— GbOogcpooDOD

B8-B,7 mm
(516"

Drsno okovje | 7



Prijemalna letev za steklo

Debelina stekla: 8 mm
$t. artikla Dolzina mm Za §irino krila mm Material | EM | Cenav EUR na
102 221 041 700 700-799 aluminij SA 7,77 1SA
102 221 042 800 800-899 aluminij SA 82,25 1SA
102 221 043 900 900-999 aluminij SA 92,69 1SA
102 221 044 1000 1000-1099 aluminij SA 103,14 1SA
102 221 045 1200 1200-1299 aluminij SA 119,59 1SA

Skupina artiklov 200 280 C80

® @
®© " ©n@

Pokrivni - nati¢ni profil

St. artikla Izvedba | DolZina mm Storitev Material | EM | Cenav EUR na

102 223 890 ozka za 6000  razrez na mero aluminij, mm 21,41 1000 mm
steklo z doplacilom  eloksiran

Skupina artiklov 200 280 C80

8 | Drsno okovje Solido www.schachermayer.si



SPLOSNA PRAVILA POSLOVANJA
veleprodaje Schachermayer d.o.o.

Naslov: Schachermayer d.o.0. Motnica 6, SI-1236 Trzin

Telefon +386 (0)1/ 5610 200 Telefaks: +386 (0)1/ 5610 220
Email: info@schachermayer.si
Online: www.schachermayer.si/kontakt

1. VELJAVA SPLOSNIH POGOJEV POSLOVANJA (»AGB«)

1.1. Za tiste sklenjene pogodbe vnesenih v knjigi podjetja LG Linz pod
FN 78652s Schachermayer G.m.b.H. (posledicno tudi kot »dobavitelj«

oimenovani) in med " narocnikom, kupcem ali nalogodajalcem
Fposledlcno tudi kot »stranka« poimenovan), zakljucene pogodbe,
predvsem nabavne pogodbe, delovne pogodbe, ali ostale v izvedbo
dlarée V_s'f&)até/e (zacetno obratovanje, montaze itd.) veljajo izkljucno
slededi X

1.2. Kupec se podredi veljavi navedenih AGB. V primeru, da dobavitelj
dolgotrajno poslovno sodelqﬁ s stranko, veljajo sledeci AGB, tudi ko ni
eksplicitno opozorjeno na njihovo veljavo. Prav tako imajo sledeci AGB
Ve(lJ_aVO za vse z izvedbo povezane Prllpznos_tne gradnje. AGB veljajo
tudi za gradnje dodatnega sredstva, tudi ko niso loceno ustno ali pisno
dogovorjene. Ustni dogovori z dobaviteliem postanejo veljavni samo
takrat, ko so pisno potrjeni s strani dobavitelja.

1.3. Pravila, odstopajoca od teh AGB, ki se nahajajo zlasti v dobavi-
teljevi potrjeni pogodbl ali v loteno dogovorjenih” pogodbah, imajo
prednost pred AGB. Splosni pogoji ali tiskovine kupca niso v nobenem
primeru del pogodbe.

1.4. V kolikor je kupec &otroénik v skladu s § 1 Odst. 1 Z 2 KSchG,
vstopijo prisilieni pogoji KSchG kot nadomestilo pravil AGB.

2. SKLENITEV POGODBE

2.1. Sporocila dobavite[ﬁ, tudi na povprasevanje kupca, so neobvezna
tudi takrat, ko so v njih sporoCene cene, termini in ostale tehnicne
specifikacije, tehniska {)mzyedb_a ali predlogi resitev dobavitelja so prav
tako brez jamstva, kot opisi ali vzorci. Enako velja, ¢e dobavitelj na
podlagi narocila kupca izda za¢asno potrditveno pogodbo.

2.2. Pogodbe se sklene, ko h kupcu prispe posredovana potrditvena
ogodba od dobavitelja ali pri njeni odsotnosti, potrditev dobave.
ogodba se vsekakor sklene tudi brez posredovane potrditvene

pogadbe, v kolikor kupec ponudbo pisno potrdi, ali podpise predlozeno

narocilo dobavitelja.

2.3. V kolikor od kupca podpisana potrditvena pogodba odstopa od
njegovega narocila, v primeru dvoma velja potrditvena pogodba.

3. DOBAVA

3.1. V kolikor potrditveni nalog ne vsebuje navedb, velja kot dogovor ex
works dobava (ustrezno po Incoterms).

3.2. Tudi ¢e dobavitelj pogodbeno prevzame dobavo blaga, ostane kraj
realizacije podjetje dobavitelja ali eksplicitno v potrditvenem nalogu
navedeno dobavno skladisce.

3.3. Dogovorjena dobava predpostavlja, da je dostavni naslov prevozen
s tezkim tovornjakom. Cetudi dobavitelj ustrezno dogovoru dobavo
p{ev;ﬁ)me, nosi kupec zbrane stroske transporta in pakiranja (dostavni
stroski).

3.4. Blago velja za dostavljeno tudi takrat, ¢e po sporocilu dobavi-
ael a oqﬁlzjemnemu oddelku ni od kupca takoj prevzeto v roku sedmih
elovnii ni.

3.5.Blago je zavarovano proti transportnim poskodbam ali izgubam,
samo na pisno odredbo in stroSke kupca.

3.6. quec je zavezan dobavo pri predaji takoj, oziroma najve¢ v Stirih
delovnih dneh preveriti na pravilnost in popolnost. Kupec izgubi pravico
se sklicevati na po?odbeno neskladnost dobave, Ce prever!)a_nje opusti,
ali ¢e neskladnosti ne navede po natancni pisni navedbi, takoj po
trenutku, v katerem bi jo skladno s predpisi lahko prepoznal.

3.7. Zunanje prepoznavne transportne poskodbe je potrebno takoj pri
prejemu blaga navesti, ter njihove vrste in obseg nemudoma sporociti
dobavitelju 0ziroma Se na kraju natanc¢no zabeleziti na dobavnico ali
tovorni list in dobavitelju predati navedbo napak v podpis.

3.8. Nevarnost naklju¢ne pokvarjenosti ali nakljucne poskodbe, se
Erenese s sporo¢ilom odpremnega oddelka, ali pod pogojem uporabna
lavzula od Incoterms na kupca.
3.9. Doloceno blago (kot vrata, ali drugo nepriro¢no blago) je kupcu
dostavlieno na posebno izdelanih sredstvih za nalaganje KDQSe. ne
palete, vozicki, |,d.?.. Ta sredstva za nalaganje so v lasti dobavitelja in
se vrnejo dobavitelju. Ta sredstva za nalaganje mora kupec do dviga
dobavitelja ustrezno skladisciti in na zahtevo izdati. Pri ne vracilu
Ezwoma poskodbi se stroski tega sredstva za nalaganje zaracunajo
upcu.

4. ZAMUDA PREVZEMA

4.1. Kupec je zavezan prevzeti poSiliko na prevzemnem kraju in po
potrebi ustrezno scFogodbeno usklajeno klavzulo od Incoterms. Velja-
vnost zahtev zaradi pogodbeno neskladne dostave ali okolisCina, da
kupec ni bil zmozen preveriti dostavo, ga ne opravicijo, da prevzem
zavrne ali prestaviti.

4.2. V kolikor se kupec znajde v zamudnem prevzemu, (posebej
zaradi ne prevzema po sporoCilu odpremnega oddelka dobavitelja),
je blago na stroske in tveganje kupca, Q} Erl_dob_avnela(u ali pri tretji
osebi skladisc¢ena ali (i) poslana kupcu. V kolikor je uskladisCeno pri
dobavitelju, , je ta opravicen zahtevati pristojbino, ki ustreza javnemu
skladiscu. Jamstvo dobavitelja namenske pokvarljivosti ali poslabsanje
pri njem skladiS¢enega blaga prevzame le v primeru namenske ali hude
malomarnosti. Od tega ostanejo pravice dobavitelja nedotaknjene i.S.d.
§§ 373 ff UGB.

4.3.Vkolikor kupec v celoti ali delno ne prevzame blaga, lahko dobavitelj
(i) po dolocitvi naknadnega roka stirinajstih dni odstopi od pogodbq in/
ali (i) zahteva odSkodnino zaradi neizpolnitve, pri cemer je dobavitel]
upravicen, brez poskodbenega in krivdnega dokazila zahtevati 30%
trenutne%a sestevka narocila_in preko tega tudi nadomestilo resnicno
nastale Skode, vklju¢no z ubeznem dobickom. Enako velja, e do preki-
nitve pogodbe pripeljejo drugi, dobavitelju nevplivni razlogi.

5. VISJA SILA

Vigja sila in ostale nepredvidijive ali od dobavitegga nevg_liyr]e ovire, kot
so delavski boji, prometne moynjle, itd., kot tudi neobiCajne nesrece
dobavitelja ali ‘njegovih dobaviteljev osvobodijo dobavitelja njegove
obveznosti dostave, za Cas trajanja njihovega ucinka, in celo tudi takrat,
ko so se izpolnila pri njegovem dobavitelju. Dobavitelja v tem primeru
ne zadevajo zamudne posledice.

6. DOBAVNI TERMINI

6.1. Vse dobavne termine in dobavne roke razumemo kot neobvezujoce
navedbe in veljajo s pridrzkom nepredvidljivih dogodkov in ovir. Zacetek
dobavnega roka se pricne (i) z dostopom potrditvenega naloga dobavi-
telja pri kupcu ali (i) pri man{ka]om_potrdltvenem nalogu s sporocilom
odpremnega oddelka dobavitelja pri kupcu. Vsebuje od kupca sprejeta
ponudba dobavitelja ali pisno predlozeno narocilo dobavitelja ali kupcu
dostavljen potrditveni nalog ze dobavni termin namesto dobavnega
roka, potemtakem velja prvi in ima prednost pred ureditvijo v (i) in (%).
V primeru, da je dobavni termin ali dobavni rok prekoracen za vec kot
Sest tednov, ali je dostavljeno znotraj dobavne?av_qua manj blaga, se
dobavitelj nahaja v zaostanku in mora kupec dolociti vsaj Sest tedenski
rok naknadne dostave zamudnega blaga. Pri neuspesnem poteku
naknadnega dostavnega roka, lahko kupec odstopi od pogodbe, v
kolikor je sporo¢il odstop z dolocitvijo naknadnega dobavnega roka.

6.2. Dobavni roki v teku po tocki 6.1 so po sledecih navedeni

okolis¢inah prekinjeni in se nadaljtgeio Sele po odpravi prekinit-
venega razloga: krsitev obveznosti sodelovanja kupca ali druge krsitve
pogodbe kupca iz navedene, ali druge pogodbe, prekinitve, umika ali
zamude dobaviteljevega dobavitelja"z dostavo dobavitelju, tehnicne
gkvare na proizvodnih in transportnih napravah in vse visje sile po tocki

6.3. V kolikor traja eden od navedenih razlogov tocki 6.2 ve¢ kot dva
meseca, je dobavitelj, kot tudi kupec upravicen razresiti pogodbo,
zoper enostranske pisne razlage. Te pravice kupec ne poseduje (vec),
(i) kadar mora prekinitev zagovarjati ali (i) ko {e dobavitelj kupcu v
ustreznem roku naznanil odstranitev ovire in dostavo posiljke.

7. DELNE DOSTAVE

Dobavitelju so dovoliene delne dostave, katere mora kupec prevzeti in
placati, v kolikor ni bilo ni¢ nasprotnega izrecno dogovorjeno. Odstop
od pogodbe ali drugacna razveljavitev pogodbe ne izni¢i pogodbo Ze
delno dostavljenih dobav, izijemoma je navedba razloga razveljavitve
ali odstopa od pogodbe, ki zavzema tudi Ze izvedene delne dostave.

8. JAMSTVO

8.1. Dobavitelj nudi jamstvo, da dobava ustreza v dobavnem nalogu
doloceni kvaliteti.

8.2. Ne vsebuje dobavni nalog nobenih navedb o kvaliteti blaga,
ali je dobavlieno brez dobavnega naloga, potem jamci dobavitelj,
da blago nakazuje navedeno kvaliteto, Katero je bilo v ponudbi ali v
pisno predloZzenem naroCilu dobavitelja navedeno. Tudi v odsotnosti
ponudbe ali pisno pvre.dlozeneg?a narocila, da blago nakazuje kvaliteto
ali storitev, ki je obiCajna za blago iste vrste na proizvodnem kraju in
katera je razumno od kupca lahko tudi zahtevana.

8.3. Opisi blaga v oglasu_ali drugih javnih objavah ne navajajo opis
kvalitete blaga. V kolikor je kupec prejel vzorec, blago je v skladu z
dogovorom, Ce ustreza vzorcu.

8.4. Odstopanja v meri, tezi ali kvaliteti so dovoEena v okvirjih dogovor-
{enih ali obstojecih meril v drzavi dobavitelja. Enako velja'za obicajne

olerance na podlagi ra¢unskih principov pri ugotavljanju kvalitete.

8.5. Blago, nizje kvalitete, oznaceno kot na primer z »druga izbiras, je
jamstvo ustrezno gmeéeno na lastnosti, katero lahko pricakujemo glede
na posebno oznac¢bo blag

8.6. Za odstopanja proizvodne ali materialne narave v barvnih niansah
blaga, se jamstvo ne nudi.

8.7. Za dolocitev po?(odbene ustreznosti in pricetek jamstvenega roka,
je odvisno od trenutka dobave oziroma prevzema ustrezno po tocki 3
ali (pri oddaiji posilike) na trenutek predaje prvemu transporterju, enako
velja tudi ko nastopi oddaja posiljke s strani dobavitelja. Jamstveni rok
znasa dve leti, toda od tega odstopajoCe, Sest mesecev za rabljene
stroje in dvanajst mesecev za nove stroje, pri Cemer so stroji definirani
v lesno in kovinsko predelovalne stroje. Vsekakor ustreza jamstveni rok
kupcu dostavljenega blaga, tistemu roku, katerega proizvajalec blaga
dobavitelju odobri in o katerem je bil kupec obvescen. Odprava napak
ne vodi do njegovega podaljSanja.

8.8. V kolikor se je pravoc¢asna navedba napak izvrsila in od kupca
dokazana pogodbena neskladnost blaga, je dobavitelj upravicen
znotraj ustreznega roka pogodbeno neskladnost odstraniti, z
odpravo napake na dobavi (izboljSavo) ali preko nadomestne dobave
(zamenjave). Prevozni stroski ne povrne dobavitelj tudi takrat, v kolikor
nastanejo kupcu‘ﬁrl jamstvenem primeru. Veljava je tudi v teh primerih
otrdilna, v katerin dobavitelj izvede izbolj$avo ali zamenjavo blaga, kot
udi, ko kupec te ukrepe upraviceno sam izvede. V kolikor je ;zbol[l§qvq
ali zamenjava nemogoc¢a ali za dobavitelja povezana z neprlmerglwml
stroski, lahko kupec zahteva samo razveljavitev pogodbe. Zahtevek
za zmanjsanée cene je izkljuCen. Dobavitelj je zavezan do Stevilnih
poskusov izboljSav. Kupec je le s _ﬁls_nlm dovoljenjem dobavitelja
upravi¢en vriti blago. V vseh primerih je dobropis izvrSen za najvec¢
devetdeset odstotkov efektivno placanega koncnega zneska. Nabrane
transportne stroske, kot tudi transportno tveganje prevzame kupec.

8.9. V kolikor je dobavitelj povzrocil pogodbeno neskladnost,
kupec lahko zahteva povrnitev stroskov samo v obliki izboljSave ali
zamenjave. V kolikor je izboljSava ali zamenjava dobave nemogoca,
ali z neprimerljivimi stro$ki povezana, lahko kupec zahteva povrnitev
stroskov v denarni obliki, le ¢e dobavitelj sam povzro¢i namensko ali
hudo malomarnost. Tudi hadomestilo za posledi¢no Skodo napake je
dovoljeno pod to okrnitvijo.

8.10. Pravica do jamstva preneha veljati pri spremembi, predelavi, ali
strokovno neustréznim ravnanjem z dostavnim blagom. V/ kolikor kupec
ali od njega zadolzena tretja oseba odpravi napake, brez vnaprejsnje
pisne potrditve dobavitelja, dobavitelju ni potrebno povrniti stroske.

8A.é1G.BUporaba posebne povrnitve stroskov je izkljucena po § 933b

9. IZJAVE PROIZVAJALCA

9.1. Izjave g_aranci{ proizvajalca blaga utemeljujejo samo zahtevke
zoper proizvajalca, tudi ¢e so od dobavitelja posredovane.

9.2. Dobavitelj ne odgovarja za pravilnost navedb o ravnanju, uprav-
lianju in delovanju, v kolikor niso navedene v prospektih, tehni¢nih
opisih ali drugac¢nih navodilih. Te so del odgovornega podro¢ja proiz-
vajalca ali uvoznika, v primeru uvoznika, v kolikor dobavitelj tudi ni
hkrati uvoznik.

10. POVRNITEV STROSKOV

10.1. Dobavitelj je zadolzen za povrnitev stroskov le takrat, ko krsi
pogodbeno prevzeto ali po zakonu obstojeCo obvezo, v kolikor je
zakrivil namensko ali skrajno hudo malomarnost. KyEec ima dolZnost
do dokaza. Enako velja za nadomestilo posledi¢nih $kod napake.

10.2. Izvzeti so zahtevki za nadomestilo ubeznega dobicka, kot tudi

zahtevki za nadomestilo stroskov prekinitve proizvodnje, izpad proiz-

\é(lzdnje ali posredne Skode zaradi dobave pogodbeno neskladnega
aga.

10.3. Med strankami dolo¢ena ?pgodba ne vsebuje varnostnih obvez

v dobro tretjih oseb. Veljavnost je ustrezna tudi takrat, ko je mozno

Eredwdetl, a je tretji prejemnik izvedbe ali da bo tretja oseba prisla v
ontakt z blagom.

10.4. Zahtevek za nadomestilo $kode dobave preneha veljati z njeno
obdelavo in Bredelavo ali njeno preprodajo, brez dane moznosti prever-
janja pogodbene neskladnosti s strani dobavitelja. Morebitno jamstvo
ali "denarno nadomestni zahtevki, vklgucno s ‘morebitnimi zahtevki
posledicne Skode napak, zoper dobavitelja, so povrh tega pogodbeni
s petdesetimi odstotki, v okvirju z doloCenim nalogom dobavitelja,
oziroma placanem koncnim zneskom, vsekakor omejeni na dvajset
tiso¢ evrov in zastareli v Sestih mesecih od trenutka prve moznosti za
poizvedbo $kode in odgovorne osebe za nadomestilo.

10.5. Kolikor dobavitelj izdaja tehni¢ne informacije ali svetuje in te izdaje
informacij ali svetovanja niso_del njegovih _Fqgodbeng dogovorjenih
dolznosti, se to odvija brezplaéno in z izkljucitvijo vsakrsnih jamstev.

11. JAMSTVO IZDELKOV

11.1. Nezamenljivo jamstvo za izdelke z napako je izklju¢eno iz predvi-
denih omejitev v tocki 10, v primeru da se Clovek poskoduje, umre ali
je oskodovan v zdravju.

11.2. Jamstvo za materialne Skode z vzrokom v proizvodni napaki je
izkljuéeno, in sicer za vse v proizvodnji, uvozu in v prodaji udelezenih
podjetjin. Kupec se zaveZe prenesti izjave o omejitvi odgovornosti
na svoje odjemalce. Zahtevki za denarno nadomestilo so"izkljuCeni
v _pomenu slednjega odstavka dolocenih zakonodajnih ureditev,
iziemoma ce regresni upravicenec dokaze, da je bila napaka

ovzrocena v obmocju dobavitelja in vsaj arobo malomarno storjena.
F ﬁ resni zahtevki (posebej po § 12 PHG), kupca zoper dobavitelja so
izkljuCeni.

12. CENE IN POGOJI PLACEVANJA

12.1. Cene dobavitelja so sprejete, kolikor ni bilo drugace dg?ovor'enq,
kot ex works ali kot v ponudbi, v pisno predlozenem narocilu dobavi-
telja ali v kupcu posredovanem potrditvenem nalogu poimenovanem
dobavnem skladiscu, brez embalaze, brez zavarovanega prevoza, brez
stroSkov dostave in montaze. Vse cene so v evrih, zakonodajni prometni
davek je izkljucen. V cenah izklju¢ene dobave in storitve, se zaracunajo
po dejansko porabljenih stroskih in ¢asu. Za dobavo manjsih kolicin,
sledi zaracunanje doplacila za uveljavitev dodatnih stroSkov.

12.2. Dobavitelj si pridrZi pravico zahtevati od kupca, tudi Se pred
izvedbo dobave, akontacijo oziroma predplacilo.

12.3. Davke, pogodbene pristojbine, izvozne in uvozne dajatve, kot tudi
izvedbene takse, carina in carinski stroski, uradne komisijske takse in
podobne poravna kupec.

12.4. Cene dobavitelja so. izraéunarle_ﬁo, v trenutku potrditve naloga
veljavnih placilnih in materialnih stroskih. V kolikor se te med sklenitvijo
in ‘izvedbo pogodbe Eowsajo,{ e dobavitelj upravicen, (l}zomenjen.o
povisanje prevaliti na kupca ali {ii) odstopiti od pogodbe. Enako velja
za druge, od dobavitelja nevplivnih povisanj od dav¢nih, carinskih ali
transportnih tarif.

12.5. Vse cene so naravnane na trenutek prenosa ponudbe dobavitelja
kupcu ali na trenutek predloZitve prerqa{ ne izdelave narocila kupcu.
Vv odsotnostlc?onudbe ali pisne predlozitve narocila ali od dobavitelja
kuf_:cu posredovanega potrditvenega naloga, velja cena, ki je imela
veljavo do konca dotakratnega meseca.

12.6. V kolikor dobava znasa ve¢ kot dva meseca po sklenjeni pogodbi
ali je dobava iz razlogov, katere dobgvneg ne zastopa (torej posebe; iz
tocke 5 navedenih razlo_?o_v) kasnejSa od dveh mesecev po sklenitvi
pogodbe, lahko dobavitelj 'zahteva ceno iz sedanjega cenovnega
seznama, namesto prvotno dogovorjene cene. Dobavitelj je upravicen
do prilagoditve cene do dobave (j) pri spremevmbi menjalnih teCajev
in (i) dodatnih stroskov, ki nastanejo zaradi nepopolnega tovora
otezitve ali ovire razmerja natovorjenosti in transporta n (i) pri
spremembi transportne poti iz razlogov, katere dobavitelj ne zasto_!()a,
in (iv) pri spremembi tovornine, davkov, carine in taks, v kolikor
dobavitelj odpremo (tocka 3) sam prevzame. Prilagoditev cene se
mora zara¢unati, ustrezno spremembi stroskovnega dela in v razmerju
njihovega deleza cene.
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12.7. Placila se lahko z oprostilnim u€inkom le na, na racunu navedenem
placiinem mestu poravnajo, placila zastopnikom ali dobavnikom ne
oprostijo kupca placilne obveznosti. Racuni dobavitelja so v trenutku
dobave vsekakor za poravnati, ampak z dostopom do racunov, prosti
davka. Zapadlost vstopi neodvisno od tega ali je kupec imel priloznost
kontrolirati dobavo allde uveljavil naPake in poskodbe na dobavi. V
kolikor_{e dobavljeno v delih, je dobavitelj upravicen izdati delne racune.

Dobavitelj ima pravico zahtevati predplacila ali zagotovitev placila.
12.8. Odbitki pripadajo kupcu le takrat, ¢e so ti izrecno in pisno
dogovorjeni. Odbitni popusti iz ze placanih delnih racunov se pri

zaostanku z ostalimi delnimi racuni, ali s skupnim raéunom poravnajo.

12.9. V kolikor obstaja ve¢ stevilno neporavnanih terjatev, se kupceve
poravnave vsakokrat na starejSo terjatev zaracuna{o. Nanaganje
na posamezne terjatve se najprej poravnajo tiste terjatve z izvrSnimi
stroski, potem z obrestmi in nazadnje kapital. Kupcévo odstopajoce
posvetilno plagilo nima uginka.

12.10. V primeru placilne zamude, za katero odgg\_/a_rga Kupec, se
zaracunajo zamudne obresti k osnovnim obrestim v vi§ini 9,2 %. Pole:
tega je tdobamtelj upravicen, da zahteva pogodbo v celotni ali v deli
razvezatl.

12.11. Kupec brez dobaviteljevega potrdila ni upravi¢en poravnati svoje
obveznosti placila, s kompenzacijo z drugimi terjatvami ali s placilom, iz
katerih koli razlogov, zavlacevati.

13. PRIDRZANJE LASTNINSKE PRAVICE

13.1. Vse blago in dobave, so do_celotnega placila last dobavi-

telja. Preko tega si dobavitelj do placila pridrzuje zbrane zahtevke iz

Boslovne ovezave lastniStvo svojega blaga (tudi e je bilo konkretno
lago placano), k zahtevkom pripadajo tudi vse stranske zahteve.

13.2.V kolikor se zahteve iz dobave zara¢unajo v aktualni racun, si
pridrzano lastnistvo vsaki¢ zagotovi obligatorno najvisji saldo.

13.3. V primeru, da pridrzano lastniStvo preneha delovati, se lastnina
blaga premesti z obdelavo, spajanjem ali mesanjem na dobavitelja,
kateln sprejme izrocitev. V tem primeru ostane kupec brezplacen shran-
jevalec.

13.4. V kolikor se kupcevo blago, katero je pod pridrzanim lastnistvom,
ponovno prodaja, vstopi zahteva nakupne cene v veljavo, v zamenjavo
pridrzanega _lastniStva. Ta je s trenutkom nastanka prestopila na
dobavitelja. Z prejetim denarjem si pridobi, v obliki lastniske ustanove,
lastnistvo preko kupca. DeLstvo tega odstc()j;a mora kupec v svojih
kgjlgaft]tlvn na izdanih fakturah navesti, kot tudi prejemnika blaga o tem
obvestiti.

13.5. Kupec mora blago pod, pridrzanim lastnistvom ustrezno
zavarovatl proti pozaru, kraji, poskodbi preko tretie osebe, poplavi,
hudourniskim nanosom, ali poravnati nastalo skodo. Dobavitelju mora
predati zahtevek iz zavarovalne pogodbe in o tem obvestiti zavaro-
vanca. Obrazlozitev pogodbenih zavarovanj, za blago pod pridrzanim
lastni$tvom, je kupcu prepovedana. V kolikor je blago pod pridrzanim
lastnistvom zajeto v dejanja_izvr$ilnega naloga, mora kupec izvrSilni

rgan ogozorjtj o tujem lastnistvu in v roku stiriindvajsetih ur dobavitelja
o tem obvestiti.

13.6. V_primeru, da kupec v zvezi z zavarovanim kon¢nim zneskom
iz pridrzanih lastninskih pravic zamuja s placilom, takrat je dobavitelj
kadarkoli upravicen si prilastiti pridrzang blago, in sicer tudi takrat ko
pogodba Se ni razreSena (pravica do vracila).

14. KUPONI

Kugon_e je mogoCe v vseh avstrijskihn podruznicah vnovciti. Med
dobayitellem in” kupcem je dogovorjeno, da so kuponi le enkrat
vnovcljivi. Denarno izplacilo ni mogoce. Kuponi so tri leta veljavni, od
datuma izdaje. Prepozno vlozZeni kuponi zapadejo.

15. DOBROPISI

Dobropisi so EDV podprti, izdelani in s tekocimi Stevilkami in datumi
opremljeni. Dogovorjeno je, da S.O.dObFOJJI.SI veljavni tri leta od datuma
izdaje. Prepozno vlozeni dobropisi zapadejo.

16. KRAJ REALIZACIJE, SODNO STANJE, UPORABNA ZAKONODAJA

16.1. Za dobavo in placilo velja sedez dobavitelja, kot kraj realizacije,
tudi takrat, ko se predaja izvede na drugem dogovorjenem kraju.

16.2. V primeru prepirov, ki izvirajo iz teh AGB, ali v drugi, z dobavi-
teliem sklenjeni ?ogodbi, ali se povezujejo s krsitvijo, razresitvijo ali
nicnostjo AGB ali pogodbe z dobaviteljem, dolocajo pogodbeni deli
izklju¢no pristojnost stvarno pristojnega sodis¢a v_Linzu, Avstrija.
Neodvisno od tega je dobavitelj upravicen po svoji zelji toziti kupca
pr%dv njegovim sedeznim, ali podruzni¢nim stvarno pristojno urejenim
sodiscem.

16.3. Za vsa vprasanja glede interpretacije AGB ali vseh sklenjenih
Pogodb med dobaviteliem in kupcem je potrebno izrecno aplicirati
ormalno in materialno_avstrijsko zakonodajo pod izkljucitvijo OZN
nakupnih pravic in ostalih kazalnih predpisov.

17. VAROVANJE PODATKOV

Nam je varstvo podatkov nasih kupcev zelo pomembno. Glede
posameznih informacij o varstvu podatkov si lahko kadarkoli preberete
na spodnji povezavi www.schachermayer.si/GDPR. .

Za narocilo na nase storitve, v kolikor ni Ze sklenjena pogodba, je
potrebno vase pisno soglasje. To soglasje lahko oddate z oznacitvijo
ustrezne%(a polja. Soglasje se lahko kadarkoli pisno preklice, preko
elektronske poste, telefaksz/a_\,ngletnega obrazca ali pisma na kontaktne

podatke, navedene v glavi
18. SPLOSNO

18.1. V kolikor naJ bi bile posamezne dolo¢be nicne, je skozi njih ostala
vsebina AGB nedotaknjena. V primeru nastanka lukenj, se obvezujejo
pogodbeni deli, doloCiti uredbo, ki se po moznosti gospodarskega izida
neveljavnim dolo¢bam najbolj priblizajo.

18.2. Pri odstopu zahtevkov kul:_)c_a, je za njeno veljavo potrebna Pisna
pgtrtdltgt\{ dobavitelja. Dobavitelj je s svoje strani upravicen zahtevek
odstopiti.

18.3. Dejanja ali opustitev proizvajalca, njegovih dobaviteljev ali trans-
porterjev, se dobavitelju ne pripisejo.

18.4. Kupec dovoljuje, da se lahko izvede pgvpraéevar;je v blagovno
kreditni evidenci kreditno varnostne zveze iz leta 1870. V nadalje-
vanju dovoljuje, da se v primeru placilne zamude vsi podatki blagovno
kreditne evidence prenesejo in od tretje osebe dodatno ustvarijo.

18.5. Nacrti, skice in ostale tehnicne listine, kot tudi prospekti,
katalogi, slikovni material, vzorci in podobno ostanejo intelektualna
lastnina dobavitelja. To velja tudi takrat, ko so ti na spletu razpolozljivi.
Vsaka uporaba, " reprodul cllga,. publikacija ali razsiritev potrebuje
izrecno predhodno pisno pritrditev dobavitelja. V kolikor ta pritrditev
ni prisotna in obstaja le ena vrsta imenovanih uporab, je dobavitelj
upravi¢en zahtevati do petindvajset odstotkov enkratnega zneska
nacrtnih oziroma proizvodnih stroSkov ali predracuna stroskov, in
sicer neodvisno od tega, ali je oSkodovano podijetje del zakonodajno
avtorskega prava (UrhG) ali ne.
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